




szűk, legalább egy időre nem fogja a csol- 
nakázás. illetve evezés fortélyait a sebes 
Dráván tanulmányozni. E szerencsétlenség 
az egész városban sajnálkozást keltett a 
derék fiatal ember iránt

— j jg i  háború, szerencsétlenség. Múlt
kedden éjjel 11 12 órakor Cserencsócz
és Rácz-Kanizsa közt óriási égiháboru dü
höngött, A Lendva s Cserencsócz között 
fekvő Jula majorba háromszor egymásután 
csapott be a villám, mely felgyújtotta a 
gazdasági épületeket. Bennégett 14 darab 
ló és 18 darab szarvasmarha. Amon Jakab 
bérlő 6000 frt. kárt szenvedett.

— jjs e n zá c a ö s  betörés. Folyó hó 26-án
déli 12— 'ji1 óra között eddig még isme
retlen tettes hatolt be K á h n H órás és 
ékszerüzletébe Zomborban és onnan a kö
vetkező tárgyakat tulajdonította el ; 1
nagy pecsétgyűrű két köves, oldalt levél 
diszszel 6 —7 gr., 1 alroatingyürü lapos 
8 - 9  gr., 1 fehérköves gyűrű 5 6 gr., 2
drb korálygyürü 6 — 7 g r, 1 türkis 4 - 5  
gr., 4 drb lapos jegygyűrű, 4 drb félgömb 
jegygyűrű, 2 gyémánt gyűrű egy köves, 
23 drb különféle gyűrű almatin és egyéb 
kövekkel kirakva ; összesen 41 drb gyűrű, 
1 arany Sw A R. férfi zsebóra, 3 drb 
Sw. A. R Tulla férfi zsebóra, 2 drb Ora
nja Sw. A R féi fi zsebóra, 4 drb Orania 
A. Sw. férfi zsebóra, 3. drb Sw. cl., 1 
ezüst nyitott női zsebóra, 1 Sw. cl. női 
zsebóra, 1 fekete aczél női zsebóra, 2 arany 
karperecz sima, 1 ezüst varró eszköz, 
összes érték körülbelül 500 — 600 frt. Fel
kéretnek tehát a t* zálogházak és a n. é, 
közönség, hogy alkalomadtán a zombori 
rendőrkapitányságot vagy a lenti czéget 
értesítsék.

Q r szagos vá sá ru n k  a múlt szombaton 
közepes eredménynyel folyt le, népesség 
tekintetében sem voli az valami kiválő. Az 
állat-vásáron a helybeli forgalom emelkedett 
ki szembetűnően, mig a külföldi és vidéki 
jószágkereskedők most igen gyéren voltak 
képviselve, mű főleg annak kell tulajdoní
tani, hogy környékünkön a közelmúlt 
napokban sok vásár volt úgy hogy a 
vásár eredményét ebből a szempontból 
vizsgálva, még kielégítőnek lehet mondani. 
Ló- és szarvasmarha vásáron körülbelől 
700 drb jószág lett eladva, melyek közül 
Gutorföldre 2 és Puntivánba 3, Riedba 10 
drb szarvasmarha lett aznap elszállítva; 
lovakból Neuburgha 3 Ráttaszékre 2, 
Maréiba 4 darab Punlivánba 3, Franczdorba 
4, Budapestre 2, Siófokra 5, Pozsonyba 5 
és Csehországba 10 darab lovat adtak fej 
a helybeli vasúti állomáson. Az árak ren. 
desek ; vidéki kereskedők és iparosok for
galma közepes volt.

— g a z a i  h írek . Dr. P o s i 1 o v i c> 
z á g r á b i  é r s e k  beiglatása ma va
sárnap megy végbe nagy ünnepélyesség 
mellett Zágrábban. — U j p e s t en a múlt 
vasárnap óriási tüzkatasztrófa volt a 
Wolfner-féle gyárban; a tűzvész még hét- 
főn reggel is nagy erővel dühöngött; az 
anyagi kár is rendkívüli, de 6 emberélet is 
áldozatul esett. - A z  o r s z á g h á z 
b a n az utolsó érdemleges ülést szombaton 
a bezáró ülést szerdán tartották ;a három 
havi szünet előli; a főrendiház tárgyalásait 
3-áv fejezték be.

— 4  budapesti á llam i ipariskolába (VIII. 
kér. Népszinház.utcza 8. s*) ® beiratások j 
szeptember hó 1 napjától 5-ig tartatnak 
Az intézetbe r e n d e s  t a n u l ó k u l  
f e l v é t e t n e k  azok a 15. évet betöl
tött ifjak: a kik a polgári iskola, gymna- 
fiium vagy reáliskola négy alsó osztályá

ban jó osztályzatú bizonyítványt nyertek 
azon tantárgyakból, a melyek az ipariskola 
első, évfolyamának fő tantárgyait képezik, 
ezek : a magyar nyelvtan, számtan és 
algebra, mértan és mértani rajz. b) iparos- 
segédek és mindazok, kik az előbbi pont
ban kívánt ismeretekben a felvételi vizsgá
latnál kellő készültséget tanúsítanak, c) 
Rendkívüli tanulókul felvétetnek egyes 
szakosztályokba azok, kik az iparos tanú 
lók számára szervezett iskola bárom évi 
tanfolyamát bevégezték és l e g a l á b b  
j ó o s z t á l y z a t ú  b i z o n y í t v á 
n y u k  v a n  továbbá, kik a megkíván
taié ismeretüket kellően igazolj Vk. Á 1 t a 
I á b a n  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a b e 
l é p n i  k í v á n ó  n ö v e n d é k  a z  
á l t a l a  v á l a s z t o t t  g z a k c s o* 
p o r t b e l i  i p r á g b a n  m á r e l ő r e  
g y a k o r l a t o t  s z e r z e t t ,  d e  l é g  
a l á b b  i s  a z o n  k é t  h a v i  n y á r i  
s z ü n i d ő  a l a t t ,  a m e l y  u t á n  a z  
i n t é z e t b e  a k a r  l é p n i ,  a g y a 
k o r l a t b a n  f o g l a l k o z o t t  l e  
g y e n .  Az intézetnek öt szakosztálya van 
u m .  az  é p í t é s z e t i ,  a g é p é 
s z e t i ,  a v e g y é s z e t i ,  a f é m  
v a s i p a r  s a f a i p a r i  s z a k o s z -  
t á 1 y o k. A beiratási dij 2 frt. a tandii 
félévenként 10 frt. Bővebb felvilágositással 
szolgál az igazgatóság

— gj p á ly a tlsz tltó . A Párisban megje 
lenő „Le Génié civil* műszaki lapban kö
zöse  volt egy Ouincy nevű ur által felta
lált pályatisztitó leírása, melynek többféle 
előnye van ; a mozdonyoknál és lóvonatu 
kocsiknál még most használatban levő 
pályatisztitók meg is felelnek azon czélnak, 
hogy kisebb akadályokat elhárítanak és 
hogy a különben rendesen kekövelkező ki 
siklást meggátolják, de nagyobb akadályok 
nál még sem elegendők, és például a ló
vonatu kocsiknál az emberi test a pálya- 
tisz itó daczára is a kerekek alá kerülhet, 
vagy oly vonatoknál, melyek nagyobb 
gyorsasággal haladnak, az illető személy a 
készülék lökése következtében életétől fősz • 
tátik meg. E baj elhárítása végett Ouincy 
egy pályatisztitót talált föl, mely némely 
tekintetben az utczaseprőgépek seprőkészü 
lékeire emlékeztet. Ez a sínekhez rézsut 
álló két fésükerékből áll, melyeket az elő- 
tengely hajt és a megóvandó jármű kere
keivel ellenkező iránvban forognak. A 
fésűk hajlítható anyaggal akként vannak 
bevonva, hogy az áttételi viszonyok követ
keztében a kerekek gyorsabban forognak, 
mint a mozdony, vagy a lóvonatu kocsi 
kerekei. A mondo t közlemény szerint, e 
kocsiknál és lasabban járó gépeknél az 
akadály bizton oldalt tolatik és pedig a 
kerékkoszoruk ruganyosságánál fogva min
den különös kár nélkül. Gyorsmenetü 
mozdonyoknál természetesen a kerékko 
szőrű rugalmassága sem használ és a lö
kés bizonyára halálát okozza a síneken 
fekvő embernek vagy állatnak De a test 
kifáié lesz hajítva és legalább az elgázo- 
lás által nem lesz éktelenül megcson
kítva.

— g itü n te U s . Hazai kitűnő savanyú- 
vizünk a petánczi (tulajdonosa Vog’er Jó
zsef), mely évek óta sikerrel versenyez a 
külföldi savanyuvizekkel a mostani bécsi 
nemzetközi tápszer és hadsereg élelmezési 
kiállításon a legmagasabb éremmel lett ki
tüntetve. Gratulálunk az újabb kitüntetés 
hez, mely méltóan sorakszik a már előbb 
nyert 8 nagy éremhez

— Q zélsserü  ta lá lm á n y t terjesztett Menze 
P. mérn ük a berlini város- és közúti vasút 
igazgatósága elé. Czélja, hogy mind

egyik kocsiosztály-ablakon elhelyezendő 
táblán állítható számokkal kívülről azon* 
nal láthatóvá tétessék, hogy a kocsiosztály
ban hány üres hely van A berendezés 
gyakorlati becse félreismerhetetlen, lénye
gesen megkönyiti a helyet kereső utasnak 
a vonat rövid megállási ideje alatt e nehéz 
feladatot; továbbá fölöslegessé teszi a ko- 
csiajtó gyakori nyitó tatását, a mi főleg 
télen igen kellemetlen a kocsiban ülő uta
sokra nézve. A vasutigazgatóság megígérte 
a feltalálónak, hogy a készüléket már 
legközelebb használatba veszi. A szabad 
helyeket jelző számokat mindenesetre a 
közönségnek kell beállítani és látszólag e 
körülmény fogná a tervet meghiúsítani. 
Más észt azonban feltehető, hogy azon á l
talános óba) folytán, hogy a vasúti kocsi 
bán lehetőleg kevesebb szorongás legyen, 
a közönségben elegen fognak találkozni, a 
kik a kényelem e kis részét feláldozni 
készek és kívülről a jelző táblák számai* 
nak állítását eszközölni hajlandók lesznek, 
hogy a kocsiban pl. még négy üres 
hely van.

— H u n g á r ia  o rs z á g o s  m a g y a r  
v a jk iv ite li r é s z v é n y tá r s a s á g  a czime 
annak a vállalatnak, mely Budapesten a magy. 
kir. földmivelésügyi minisztérium támogatásával 
egy millió korona alaptőkével legújabban megala
kult. Lapunk mai számában közöljük ez uj, a 
közgazdaság terén valóban korszakot alkotó 
vállalatnak a gazdaközönséghez intézett felhívá
sát mely tudatja, hogy üzleti működését már meg
kezdte és hogy vajtermelésre vonatkozólag be
jelentéseket elfogad, valamint hogy tejgazdasá
gok berendezésére készségesen nyújt segédkezet 
a termelő gazdáknak. Ha más államok tejgazda
sági eredményét tekintjük, szinte csodálatos, hogy 
nálunk a gazdaság ezen előkelő ága, mely egy 
állandó tekintély és jövedelmi forrást nyújt, az 
állattenyésztést biztos irányba tereli és e mellett 
nemcsak hogy nem szőrit ki más gazdasági ágat, 
sőt ellenkezőleg, a nagyobb és jobb trágyater
melés folytán az egész termelést még tetemesen 
fokozui fogja.

Különösen az előrehaladottabb nyugoti álla
mok gazdái már rég felismerték az okszerű tej 
gazdaság és ezzel karöltve a jobb és nemesebb 
állattenyésztés előnyeit, ott már tejgazdaság nél
kül mezőgazdaság nem is képzelhető.

Bámulatos is azok termelőképessége. Így 
pl, csak nehány országot említve ; Francziaor- 
szágnak vajkivitele a múlt évben 140.000.000 
frank érteket képviselt, Schlesvig-Holstein 
56.000,000 márka értékű vajat exportált, sőt a 
kis Dánia múlt évi vajkivitele is 23.000000 fo
rintra rúgott.

Ha még tekintetbe vesszük, hogy ezen or
szágoknak óriási a belfogyasztása, mert mindent 
vajjal főznek és minden ételhez vajat fogyaszta
nak, elképzelhetjük, hogy a tejgazdaság mily ha
talmas tényező.

Reméljük, hogy a magyar gazda sem zár
kózik el saját érdeke elől, hanem különösen most, 
a midőn a folyton hanyatló gabona árak, a már 
nevetségesen alacsony gyapjú árak, az ürü kivi
tel szünetelése, a gazdasági szeszgyárak pangása, 
a megdrágult munkaerő, megingatták az eddig 
biztosnak vélt gazdasági alapokat, erélyesen meg
ragadja a „Hungária" országos magyar vajkivi
teli részvénytársaság által nyújtott alalmat és 
nemsokára nálunk is meghonosul á vajtermelés 
és vele kapcsolatban állattenyésztésünk is.

Ezt annál is inkább reméljük, mert a 
„Hungária" országos magyar vajkiviteli részvény- 
társaság régi, kipróbált és általán ismert gazdák 
és kitűnő hírnevű kereskedők kezében van, kik 
minden tekintetben biztositékot képeznek, hogy a 
működésükhöz kötött várakozásnak meg is fog
nak felelni.

Előre tehát, okszerű tejgazdaság és okszerű 
állattenyésztés legyen jelszavunk 1

felelős SZERKESZTŐ 
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Dok se je zbivalo ovo tragično dogo« 
djenje na volici pred trgovečkom komorora, 
zidlo se je vo teatra vuogobrojno občinstvo, 
koje je čekalo na dohodek Oarnotov. Občinstvo 
je več postalo nestrpljivo, kaj se dohodek 
zateže, kad se ali na jenpot razišel glas, da 
se je zbila velika nesreča i da je Carnot 
opal aldovom autentata. Žene sa preplašene 
začele vikati, sluSbena gospoda ostavila su 
naglo teatra, da zeznaja. Ves Lyou bil je na 
nogah. O pol deseti vari došle sa pred 
teater kočije, vu kojih se je dopeljal minis- 
ter-prezes Dopuy i prefekt Rivaad. Občinstvo 
je stalo klicati „Vive Carnot*, — no Da. 
poy je odgovoril: „Ne kličite l Predsednik 
republike opal je žrtvom atentata !*

Ove bu reč* izazvale neopisivi ntisek; 
sa vsih stran čule so se psovke na zločinca i 
počelo vikati na osvetu (fautljivost). Prefekt 
igel je nuter vu teater, ter je iz predsed- 
ničke lože oglasil srahovit dogodjaj. I ovdi 
je bil jednak potresen učinak. Občinstvo 
(ljudstvo) se je raziálo az najvekfla uzruja- 
nost, nemir. Predstave nije bilo.

Medtemtoga so redari (policaji) dopeljali 
atentatora k redarstva, gde je povedal, da 
ja 22 1 jet star, rodom je Talijan, ime mu je 
Oesario Giovani Santo. Govori slabo fran- 
cezki. Po svojoj izpoveati dofiel je istog 
jutra iz Cettea vu Lyon. Bodež, kaj ga je 
kupil vu Cetteu, dogi je 25 centimetrov, 
držalo od pozlačenoga je bakra (kofra), tok 
od baršuna s čerlenimi i črnimi pegami.

Kad bo Carnota iza atentata dopeljali 
va prefektura, videlo ga je občinstvo nas 
lonjeuoga na naslon kočijah, blčdoga, sklop
ljenih očib, rabača, nad kojom nosil vel ki 
kordon reda počastne legije, bila je vsa 
krvava. Ov grozni prizor genul je ljudstvo 
na soze. Glavni adjutant Carnotov, general 
Borius, prefekt Rivaud i lyonski načelnik 
zdigli su Carnota s kočije, ter su ga od
nesli vu prvu kondignaciju- Pridošli su prvi 
lyonski doktori iziskali su taki ozledu- Kad 
je doktor Ollier ranu doteknul laucetom, 
Carnot se je nekaj osvestil (k sebi došel) i 
slabim glasom rekel „Kakove mi boli zada 
jete 1* Doktori su zatim ranu zavili/ ako 
nebi kervarenje prestalo, da budu preuzeli 
operacijo.

Doktori, sedem ib na broju, neprestance 
su se bavili poleg Carnota. Pokehdob da su 
jetra vse viže otekala, kudali su nutre-nje 
krvarenje, koje je preotimalo mah( preprččiti 
tim, da su rauu, koja je bila 12 centimet* 
rov duga i 8 centimetra široka, nmjetno raz- 
Siriti, nebi li tak krv tekla van. Napokon su 
odprli trbuh, da podpuuoma ustanove mesto 
ozlede i tok krvi. Créva uisu bila ozledjena, 
ali su jetra bila prebodjena. Operacija ipak 
nije nikaj hasnila, ar je betežuiku bivalo od 
časa vse gorše. Krv nisu mogli obnstaviti, a 
ranjenik je trpel strahovite muke.

Vu Lyonu nastalo je zaradi célog dogo. 
djaja méSauje, koje se neda opisati. Vu času 
atentata bil je ves Lyon sjajuo razsvétljen, a 
kesneše vgasnule su vse svčče kakti ua dau 
znamenje. Ljudstvo je hala bučeč prehadjalo 
po varašu i vikalo za osvetom (fantlivostjum) 
ter je opustošila talijansku restauraciju Ca- 
sati i talijauske kavane Matossi i Madeira. 
Dva anarkiste, koji su izjavili „Dobro je 

i izpeljano 1* malo da nije narod raztrgal. 
Samo kiraziri na konjih mogli su oteti 
srditosti občinstva.

Zadnje včsti o attentatoru glase: Ce 
sario Giovanoi Santo rodjeu je vu Monté 
Viscontiu, vu provinciji milanskoj, star je 
22 ljet. Bil je opravljen opravoui
od jasno smedjeg platna i isto takovom kapom 
pokrit. Našli su pri njem radoičku koigu. S 
prva nije hotel nikaj reč', kesnede je priznal, 
da je anabiita, ter je svoj nationale napisal 
na komad papira ovak : „Cesario Giovanni, 
Corso duca di Genova, presso distintissima 
famiglia Magni Francezko.* Po horvatski : 
Ivan Cesario ua k rza vojvode genovskoga, 
pri ugledni familiji Franje Magnia.

— Vu Parizu, 30. juniu*a. Občinstvu 
je dozvoljen pristop k Carnotovom odru (rak'). 
Niti dvorišče niti agrada eliséa nemogu ni 
malog déla onog občinstva primiti, koje se 
riva k raki. Občinstvo (ljudstvo) stoji na 
jedeo kilometer od elizejsbib poljanah do pi
jača de la Concorde.

Trgovine cvétja nemreju vi*e nazmagati 
cvétja. Vsi i privatni vrti nemaju više ni 
cvétka. Vezda voze evét je iz provincije. 
Vénec parižkih trgovcov tak je ogromen, 
velik, ca ga budu vozili ua posebnih kolib.

Vónec strassbaržkih devojkah nosi grb 
(čimer) Strassburga.

Od našega kralja vénec délan vu prvoj 
trgovini cvétja, na pantleka je napisano: 
„Carnotu predsedniku — Ferenc Jožef cesar 
i kralj. Na sprevodu budu nazočni i zastopal' 
Austriju-Magyarsku poklisar grof Hojo-, 
Schneider i Musselin soldački attachéi.

Najdraieši vénec je od zadruge mladih 
dévojkah, koj košta 4000 frankov.

Sprevod stiči ča o poldan vu Notre" 
damsku cirkvu Tu bude zvonil veliki zvon. 
Vu isto doba zvonilo bude vu St. Deni9u 
kraljevski zvou, koji nije zvonil od smrti 
Ljudevita XVIII.

Carnot j« prvi glavar zemlje, koji tada 
\umire vu vlasti.

Žalobnu medu čital bude kardinai-nad- 
biškup pariški Richard, a asistiral bude mu 
Msgr. Ferrata sa stolnim kaptolom.

K A J  J E  N O V O G A  ?
Okolo pol noči dole! je k raujeniku 

nadbiflkup Colulié, koj je ostal poleg njega 
par minut, a zatim odstranil gliboko genjen 
vu bližnja sobu. Kad su okolo pol jedne vure 
vsa znamenja odavala, da mora smrt skoro 
slediti, doiel je noter nadbilkop sa svojim 
velevikarom ter mu prožil zadnje krizmauje 
i zadnja otajstva. Carnot je bil vu to vröme 
pri 8vésti (pri sebi) ter je dva put uzkljkcu! 
„Je m’en vaiaa (Ja sam svršil). Doktor 
Poucet prignol se k njemn ter mu je pri 
šeptuul: „Gospodine predsjednik. Vadi prija
telji su poleg Vas I* Carnot je odgovoril 
Blabom glasom: Njihova me nazočuost osre
čuje 1* To su bile njegove zadnje reči. Malo 
zatim prestalo mu je kucati srce ter je od 
ob 1 vuri 46 minut po poluoči izdebnul.

— Prosimo naše p$otuvane predplat 
nike, naj nam vu novim fertalju Ijeta pred 
platne zaostatke čim predi pošleju i predplatc 
ponovi ju !

Vu Potunu, 30. juniuda-
I i

Skupščina katolikah od preko 10 000 
osobah, kojoj je predsédal knez Nikola 

| Móric Esterházy uz grofa Ferdinanda Zichy a,
1 poslala je telegrafičke pozdrave kralju i 
r mskomu otcu papi ter je zaključila/ da 
ze pridruži primasu i biškupom, ko i budu 
isii pred kralja s molbom, da nepotvrdi 
civilnu ženitbu.

Nj. Veličanstvo car i kralj.

Njegovo Veličanstvo car i kralj odpo
toval je iz Beča vu III. gde je pohodil 
nadvojvodkinju Mariju Valeriju, vu jutro 
ob pol šesti vuri zapulil se iz Išla vu Trient, 
gde bude ostal par danah, a zatim putoval 
bude vu Madonu di Campiglio, da onde 
sprovede s kraljicom neko vréme. Vu 
kraljevoj pratnji nabadjaju se glavni adjutsnt 
Grof Paar i više adjutantab i t aj.
nikah.

Nadvojvoda Ferencz Ferdinand.

Nadvojvoda Ferencz Ferdinand odputo- 
\ h\ je sa svojim komornikom, grofom 
Wurmbrandom i oberiajtnantom Prónayem 
vu Eoglezku, da se kraljici Viktoriji osobno 
zahvali za gostoljublje, kaj ga je vlival 

i vu bristkih koloniiah za svog putovan,a 
okolo zemlje Nadvojvoda je po el preko 
Ostendea i Dovra, gde ga je dočekal pokli
sar grof Deym i odpratil izravno vu kra 
Ijevski dvor vu Windsoru, kamo je stigel 
na večer. Onda je odputoval odnud vu 
London, ter je večer(al kod princa Walesa 
Drugi dan prijel je austromagjarsku kolo. 
niju i obeduval je kod poklisara grofa 
Deyma, vu pondeljek bil je nazočen vrtnoj 
svetkovini kod vojvode Koburga i na večer 
dvorskomu plesu, a v tork vu jutro oputoval 
bude put domovine.

Najmlajši varaš vu Ameriki.

Nnjmlajši varaš vu Ameriki je varaš 
„Perry City*. Pred pet meseci bilo je mesto, 
gde se denes novi taj varaš razprestira, 
pusto polje, na kojem su prvi šator razapeli. 
Malo danah zatim podizale su se tam drvene 
hi/.ice, a osem dni za tim toga zapoöeli su 
zidati prvu bižu od kamena cigla i ostalog 
materijala. Vu toj je bili srnješčena redak
cija i štamparna novin „Perry Dail Times.4 
Opet nekoliko danah iza toga počela se 
zidati veličanstvena sgrada (stanje) nekog 
bankovskog družtva i velik' jeden »hotel*. 
Denes broji taj varo1; 17.000 Stanovnikov, 
izprepleten je telefonskom mreiom, ima 
poštarski i telegrafični ured i lastovito 
konjaku željeznicu* To je doista amerikai), 
ski napredek.

Bodež mesio diamanta.

Komaj kaj je Carnot izdeknul pod 
bodež^m anarhiste Cesaria, javlja nam te
legraf dva nova slučaja spodobnih atenta- 
tah- Vu Amsterdamu prebol je pred par 
dnevi anarhista Zwan svečenika Geselšapa 
na prodekalnici uz viku anarkija, a vu 
Barceloni provalil je nekakov težak vu stan 
civilnog guvernera, gde je próbál |iti na 
vrata njegvoga kabineta Delavec taj vlov. 
Ijen. Pri njem su našli bodež Kak je Bar 
celona sedišče španjoskih anarhistah, vidi 
se, da su oni vezda vezda odebrali na 
mest) dinamitz bodež (noža).

Vu Parizu, 30. juniuda.

Vu pučkoj školi vu Bussieresu pokal 
zuval je učitelj déci, kak je Caserio vmoril 
Carnota. P/i tom se je tak nespretno zane- 
odprtim nožem, da je 8 ljet staroga dečeca 
vu srce. Dečec j« odmah ostal mrtev Uči* 
teli se je kušal zbog toga vubili Roditelj' 
su odustali od progona učitelja.

Australsko meso vu Boču-

Pred fjeden dan stigel je vu Bee prvi 
vagon frižkog mesa iz Australije, koje je
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M AGYARORSZÁG.
TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : H O L L Ó  L A J O S  d r ,  orsz képviselő
*

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már 
az olvasó kezeiben van.

A M agyarország plitikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival az ösz-  
szes lapokat m egelőzi.

A M agyarországból a közönség már kora reggel olvashatja az országgyűlés I  
tárgyalásait kimerítő alakban, az aznapi összes kül- és belföldi eseményeket, kimerítő 
tőzsdei tudósításokat stb. stb.

A M agyaroszág eddig is tanujelét adta, hogy férfias bátorsággal küzd az ország 
függetlenségéért és önállóságáért, és szembe száll m inden korrnpczióval és közéletünket
minden visszaéléstől megtisztítani törekszik.

A M agyarország független minden hatalomtól, minden magánérdektől, senkinek 
alárendelve nincs, s igy álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki bárkivel 
szemben.

A M agyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is nagy 
támogatásban részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma folytonosan  
fejlődve é s  m egerősödve áll jövőben is a közön ség  szolgálatára.

A „Magyarország* előfizetési árat

Szerkesztősé#  évre  * 14_ ír t  “  kr< K iadóhivatal fi
VIII. kér., F é l é v r e  . . 7  * — „ IV. kér.,

Fhg Sándorutcza N e g y e d é v r e .  3  , 5 0  „ Rostélyutcza
2 sz. E g y  h ó n a p r a  1 # S O  ,    2 íz

548 '3 -3

A

országon m agyar vajkiviteli I 
résivénytársaaág értesíti

a I. gazdaközönséget,
hogy irodáját Budapesten, Dalszínház-1 
utcza 10 SZ- a  megnyitotta é» vaj- I 
termelésre vonatkozó bejelentéseket el- I 
fogad és vajszállitási szerződéseket I 
köt; a vajátvételt azonban csak f é. I 
október hó 1-én kezdi meg.

Ennélfogva felkérjük a t. gazda- I 
kösönséget mielőbbi bejelentkezésre, I 
mert egy vaitermelésre berendezendő I 
tejgazdaság felszerelése tekintettel a I 
már is beállott tömeges megrendelé- I 
sekre legalább is 8 hetet vesz igénybe, j 

Részletes, az egész okszerű vaj- I 
termelést röviden tárgyaló szó- vagy I 
írásbeli felvilágosításokkal legnagyobb I 
készséggel szolgálunk.

A , Hungária* országos magyar 
vajkivíteli részvénytársaság igazgató* I 

sága:

k ó  Jósika Síim  j ,  l
elnök.

Kiátl Ion s. í
vezérigazgató.
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